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Guide de démarrage rapide

Merci pour 
votre achat !

Quick start guide

Thank you for your purchase!
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Naviguer
Navigate

Confirmer
Confirm

Sélectionner
Select

Retour
Back

Changer la langue
Change language

Informations de cuisson
Cooking information
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If you are using two 
thermometers at the same 

time, press the power 
button once to switch 

between them

Si vous utilisez deux 
thermomètres en même 
temps, appuyer une fois 

sur le bouton power pour 
basculer de l’un à l’autre

Configurer 
une alerte

Set an alert

Modifier ou 
arrêter la cuisson

Edit or stop cooking

Paramètres
Settings

1

Ne pas mettre au lave-vaiselle
Do not put in the dishwasher

Ne pas mettre au micro-ondes
Do not put in the microwave

Ne pas exposer le boîtier 
à une chaleur ou une 
humidité intense 
Do not expose the dock to 
intense heat or humidity 

Ne pas exposer la sonde à 
un contact direct avec des 
flammes / toucher le câble 
lors de l’utilisation (risque 
de brulûres sévères) 
Do not expose the probe to 
direct contact with flames / 
touch the hot cable when in 
use (serious burning risks)

Plus d’informations ?

https://www.notices-mastrad.com/

More informations?

?

MISE AU REBUT DES PRODUITS EN FIN DE VIE

Ce produit est conçu et fabriqué avec des matériaux et des composants de 
haute qualité qui peuvent être recyclés et réutilisés. Si un produit comporte le 
symbole d’une poubelle barrée d’une croix, cela signifie que ce produit est 
conforme à la Directive Européenne 2012/19/UE du 4 juillet 2012.

Veuillez vous renseigner sur le système de collecte local pour les produits 
électriques et électroniques. Veuillez suivre les instructions locales et ne pas 
jeter vos anciens produits avec les déchets domestiques. Cela contribuera à 
éviter des conséquences potentiellement dangereuses pour l’environnement 
et la santé humaine.

DISPOSAL OF END-OF-LIFE PRODUCTS

This product has been designed and made with high-quality materials and 
components that can be recycled and reused. A product that bears the 
symbol of a crossed out trashcan means that this product complies with the 
4 July 20212 European Directive 2012/19/EU.
Please contact your local department of public works to find out how used 
electric and electronic products are recycled in your area.
Please follow your local collection program’s instructions and do not dispose 
of your unwanted products with your household waste. This will help prevent 
potentially dangerous consequences for the environment and human health.
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Design, engineered and 
developed by Orka SAS
75012 Paris 
France
www.orka.tech 

Distributed by Mastrad SA
75012 Paris 
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Placer la sonde
Placing the probe

Insérer la sonde dans 
la partie la plus 

épaisse de la viande. 
Le capteur (   ) doit 

être le plus au centre 
possible.

Insert the probe into the 
thickest part of the meat. 

The sensor (  ) must be as 
central as possible.

For poultry, stay well in 
the flesh avoiding the 

empty carcass.

Pour la volaille, rester 
bien dans la chaire en 

évitant la carcasse vide.

Use the clip to hang 
the probe on the 

edge of a pan.

Utilisez le clip pour 
accrocher la sonde sur 

le bord d’une casserole.


